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Los pequeños detalles hacen que un espacio sea diferente, único.
Esos detalles se esconden en las formas y en los materiales.
Encuéntralos. Están en este catálogo.

The small details make a space different, unique.
These details are hidden in the forms and materials.
We invite you to find them. They are in this catalogue.

Ce sont les petits détails qui rendent un espace différent et unique.
Ces détails se cachent dans les formes et dans les matériaux.
Trouvez-les. Ils se trouvent dans ce catalogue.



Nuestra historia comienza en 
1952, en un pequeño pueblo 
llamado Zaldibia. En aquella 
época nadie podía imaginar 
que nuestros productos 
llegarían a cruzar el charco. 
Hoy, gracias a nuestro carácter 
inquieto y nuestras ganas de 
crecer, podemos decir que 
nuestro mercado es el mundo.

Our story begins in 1952, in a 
small town called Zaldibia. At 
that time nobody could imagine 
that our products would cross 
the ocean. Today, thanks to our 
enterprising character and our 
desire to grow, it is fair to say 
that our market is the world.

Notre histoire commence 
en 1952, dans un petit 
village appelé Zaldibia. À 
cette époque, personne 
ne pouvait imaginer que 
nos produits traverseraient 
l’Atlantique. Aujourd’hui, 
grâce à notre caractère 
avide de connaissances et 
notre envie d’aller de l’avant, 
nous pouvons dire que notre 
marché est le monde.

Exportamos 
carácter

We export 
character

Nous exportons 
du caractère
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Eres único. Tu espacio también.
Estamos convencidos de que cada 
persona es única, así como sus 
necesidades. Por eso nuestros 
diseños se adaptan a cualquier 
estilo, espacio y manera de vivir.

Las personas.
Hablar de Logos Kallmar, es hablar 
de las personas que componen esta 
organización. La calidad humana de 
nuestro equipo puede verse reflejada 
en nuestros productos y en el 
servicio que ofrecemos. Las personas 
son, sin duda alguna, nuestro valor 
diferencial.

You are unique. Your space is, too.
We are convinced that each person 
is unique, as are their needs. That’s 
why our designs adapt to any style, 
space and way of life.

The people.
To talk about Logos Kallmar is to 
talk about the people who make 
up this organisation. The human 
qualities of our team are reflected 
in our products and the service 
we offer. Our people are, without 
doubt, our differential value.

Vous êtes unique. Votre espace aussi.
Nous sommes convaincus que chaque 
personne est unique, tout comme ses 
besoins. Voilà pourquoi nos designs 
s’adaptent à tous les styles, les 
espaces et les modes de vie.

Les personnes.
Parler de Logos Kallmar, c’est parler 
des personnes qui composent cette 
organisation. La qualité humaine de 
notre équipe peut se traduire dans 
nos produits et dans le service que 
nous offrons. Les personnes sont, sans 
aucun doute, notre valeur ajoutée.

Nuestros muebles 
hablan de nosotros

Our furniture 
speaks about us

Nos meubles 
parlent de nous
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SIDE HUNG DOORS // PORTES BATTANTES

Puertas Batientes





Hamina

Puerta batiente que viste la casa, más allá 
de los esquemas tradicionales. Permite crear 
innumerables aspectos que comulgan con el 
diseño del espacio y el ambiente que se instala. 

Stylish side hung door that goes beyond 
traditional designs to create innumerable looks 
that fit with the design and atmosphere of the 
space.

La porte battante qui habille un intérieur, au-delà 
des schémas traditionnels. Elle permet de créer 
d’innombrables aspects en harmonie avec le 
design de l’espace et l’ambiance souhaitée. 

PUERTAS BATIENTES / SIDE HUNG DOORS
/ PORTES BATTANTES
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Laminado / Laminate / Laminé

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss) / Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

Hamina

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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Hamina

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de distribución de zona de dormitorio con 
zona de baño y sala de reuniones.

El armario de la serie Hamina está fabricado en 
lacado blanco seda, con el tirador integrado en la 
puerta en acabado roble, seguido de un mueble de 
baño de la serie XP, también lacado en blanco. Ambos 
están integrados perfectamente en el ambiente.

La separación de esta zona de reuniones lo realizamos 
por medio de un cerramiento de la serie Nexo, con 
cristal transparente y perfilería en negro.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Distribution project for the bedroom, bathroom and 
meeting room areas.

The Hamina series wardrobe is produced in white 
silk lacquer, with the handle integrated into the oak 
finished door, followed by an XP series bathroom unit, 
also lacquered in white. Both perfectly integrate into 
the atmosphere.

We separate this meeting area with a Nexo series 
enclosure, with clear glass and black profile

.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de distribution d’un espace chambre avec salle 
d’eau et salle de réunion.

L’armoire de la série Hamina est fabriquée en laqué 
blanc soie, avec la poignée intégrée à la porte en 
finition chêne, suivi d’un meuble de salle de bain de 
la série XP, également laqué blanc. Tous deux sont 
parfaitement intégrés dans le design.

La séparation de cet espace de réunion est réalisée 
à l’aide d’une cloison de la série Nexo, avec verre 
transparent et ossature noire.

D011+CVITD006 D006D024+CVIT D003 D021+ZAPATEROD021+PANTALONERO

VITRINA VITRINAPUSH PUSH

CERRAMIENTO
NEXO

Hamina

Hamina
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Vega

Esta puerta diseñada bajo la insignia de la 
racionalidad y la funcionalidad, es capaz de anular 
su presencia en ambientes de tamaño reducido. Al 
mismo tiempo es ideal para definir espacios amplios.

This door, designed under the banner of rationality 
and functionality, can reduce its presence in smaller 
atmospheres. At the same time it is ideal for defining 
open spaces.

La porte, conçue sous l’emblème de la rationalité 
et de la fonctionnalité, est capable d’annuler sa 
présence dans les environnements de taille réduite. 
Elle est en même temps idéale pour définir les 
grands espaces

PUERTAS BATIENTES / SIDE HUNG DOORS
/ PORTES BATTANTES 
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Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - 
Gloss) / Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois

Vega

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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Vega

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Integración de una planta con cocina, armarios, 
vestidor y zona de dormitorio. Una distribución en la 
que todo está integrado y a la vez independiente.

Armarios a ambos lados de la serie Vega, con el tirador 
fresado de la puerta. Es ideal para zonas de paso por 
su sencillez. Acabado gris seda, tanto aquí como en 
los frentes de cajón y el tirador T027.

Vestidor Line al fondo, en los mismos acabados.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Integration of a floor with a kitchen, wardrobes, 
changing room and bedroom area. A distribution in 
which everything is both integrated and at the same 
time independent.

Vega series wardrobes on both sides, with milled 
door handles. Ideal for passageways thanks to its 
simplicity. A grey silk finish, both here and on the 
draw-faces and the T027 handle.

Line dressing at the back, with the same finishes.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Intégration d’un plan avec cuisine, armoires, dressing 
et espace chambre. Une distribution dans laquelle 
tout est intégré et à la fois indépendant.

Armoires de chaque côté, de la série Vega, avec 
poignée fraisée dans la porte. Une simplicité idéale 
pour les zones de passage. Finition gris soie, aussi 
bien ici que sur les façades de tiroir et poignée T027.

Dressing Line au fond, avec les mêmes finitions.

VL009 VL018 VL018

D023+C320ZA D021+PANTALONERO D024 D011

VL009 VL009 VL009 VL009Vega

Vega

Line
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Lisal

Esta puerta, con tirador, le permite elegir entre 
una gran variedad de acabados que le ofrecen una 
infinidad de soluciones. 

This door, with a handle, allows you to choose 
between a wide variety of finishes, offering you 
endless solutions. 

Cette porte, avec poignée, vous permet de choisir 
parmi une vaste gamme de finitions qui offrent des 
solutions infinies.

PUERTAS BATIENTES / SIDE HUNG DOORS
/ PORTES BATTANTES
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Laminado / Laminate / Laminé

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textu-
red - Gloss) / Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué 
Bois 

Lisal
ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / 
FINITIONS DISPONIBLES

35logoscoop.com



Lisal

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de un apartamento. La zona de armario 
con puertas pertenecen a la serie Lisal. Acabado de 
madera rechapada en nogal grafito, con el tirador 
T046. Interior en gris Luar y cajoneras con tirador 
T027, lacado en negro. Cajón woodline en color 
grafito.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Apartment projects. The wardrobe with doors area is 
part of the Lisal series. Planked wood finish in walnut 
graphite with a T046 handle. Interior in Luar grey 
and drawers with a T027 handle, lacquered in black. 
Woodline drawer in graphite.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet d’un appartement. L’espace armoire à 
portes appartient à la série Lisal. Finition en bois 
contreplaqué, noyer graphite, avec poignée T046. 
Intérieur gris Luar et caissons avec poignée T027, 
laqué noir. Tiroir Woodline couleur graphite.

D021 D021+PCED006 D024D012+C320ZA

Lisal 

Lisal
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Valur

Puerta de armario construido alrededor de una idea y 
personalizado con el tirador de serie lacado, de acuerdo 
con los requisitos especificados en el proyecto. 

Wardrobe door built around an idea and personalised 
with standard lacquer handle, in line with the specific 
requirements of the project.

Porte d’armoire créée autour d’une idée et personnalisée 
avec une poignée laquée de série, conformément aux 
exigences spécifiques du projet. 

PUERTAS BATIENTES / SIDE HUNG DOORSPUERTAS BATIENTES / SIDE HUNG DOORS
/ PORTES BATTANTES
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Valur

Laminado / Laminate / Laminé 

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss) / 
Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois

Vidrio mate y brillo / Gloss-Matt glass / Verre mat et brillant 

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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Valur

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de recibidor, con un armario de la serie Valur 
compuesto por 16 puertas en acabado lacado blanco 
polar brillo, con la perfilería en el mismo acabado.
Interior en nogal y cajoneras con el tirador T044, en 
acabado nogal.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Hallway project, with a Valur series wardrobe 
comprising 16 doors in polar white gloss lacquer, with 
the same colour profile. Interior in walnut and drawer 
units with T044 handle in walnut finish.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet d’entrée, avec une armoire de la série Valur 
composée de 16 portes, finition laqué blanc polaire 
brillant, avec ossature avec la même finition. Intérieur 
en noyer et caissons avec poignée T044 finition noyer.

D027+CVIT D002 D024 D010+CBAN+C320ZA D021+5BAZA D027+CVIT D021+PANTALONERO D021+5BAZAD002+BOOK

Valur

Valur
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Bordoy

La puerta Bordoy es otra manera de entender un 
armario.Con puertas enmarcadas con un marco fino y 
elegante, visten cualquier estancia.

The Bordoy door is another way of understanding a 
wardrobe. With framed doors with a slim and elegant 
frame they bring style to any room.

La porte Bordoy est une autre manière de voir 
une armoire. Avec des portes à cadre avec un 
encadrement fin et élégant qui habillent toutes les 
pièces.

PUERTAS BATIENTES / SIDE HUNG DOORS
/ PORTES BATTANTES 
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Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss) 
/ Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

Bordoy

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES 
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Bordoy

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de dormitorio compuesto por una cama y 
mesillas de la serie Adapt, y un armario de puertas 
batientes Bordoy. Acabado en laca seda marengo con 
un tirador exclusivo T060, en acabado titanio. El 
interior es en Roble Trufa y los accesorios van lacados 
en negro. El conjunto se completa con los cajones 
woodline con estructura de aluminio de color grafito.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Bedroom project comprising a bed and bedside tables 
from the Adapt series, as well as a wardrobe with 
Bordoy side hung doors. Finished in charcoal grey 
silk lacquer with an exclusive T060 titanium finished 
handle. The interior is Truffle Oak and the accessories 
are lacquered in black. The set is completed with 
woodline drawers with a graphite colour aluminium 
structure.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de chambre composé d’un lit et de tables de 
chevet de la série Adapt, et d’une armoire à portes 
battantes Bordoy. Finition laquée soie marengo avec 
poignée exclusive T060 finition titane. L’intérieur est 
en Chêne Truffe et les accessoires sont laqués noir. 
L’ensemble est complété de tiroirs Woodline avec 
structure en aluminium de couleur graphite.

D22
L-31 12 "
H-97 12 "
T-6 14 "

D007+BARRACOLGADORD007+
PANTALONERO

D028 D021+ BALDAS
ZAPATERO

D008

Bordoy

Bordoy Adapt

Chifonier Doble / Double Chiffonier / 
Chiffonnier Double

53logoscoop.com





Valussa

Esta puerta, con tirador integrado en el perfil, le 
permite elegir entre una gran variedad de colores de 
vidrio que le ofrecen una infinidad de soluciones. 

This door, with a handle integrated into the profile, 
allows you to choose between a wide variety of glass 
colours that offer you endless solutions. 

Cette porte, avec poignée intégrée dans le profil, 
vous permet de choisir parmi une vaste gamme de 
couleurs de verre qui offrent des solutions infinies. 

PUERTAS BATIENTES / SIDE HUNG DOORS
/ PORTES BATTANTES
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Valussa

Frente Cristal / Glass Facades / Façades verre

Vidrio (Brillo-Mate) / Glass (Gloss-Matt) / Verre (Brillant - Mat) 

Reflex incoloro / Colourless Reflex / Reflex incolore 

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES 
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Valussa

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de vivienda con una gran zona de vestidor, 
compuesto por un armario de 8 puertas de la serie 
Valussa en acabado Parsol brillo con perfilería lacada 
en negro. Interior en roble con el tirador T047 en 
roble.

La zona opuesta al armario pertenece a un vestidor 
Raised en madera Haritza, con traseras de polipiel e 
iluminación led.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Home project with a large changing room area, 
comprising an 8 door wardrobe from the Valussa 
series in Parsol gloss finish with a black lacquer 
profile. Interior in oak with T047 handle in oak.

The area opposite the wardrobe is part of a Raised 
changing room in Haritza wood, with a artificial 
leather back and LED lighting.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de logement avec un grand espace dressing, 
composé d’une armoire à 8 portes de la série Valussa, 
finition Parsol brillant avec ossature laquée noire. 
Intérieur en chêne avec poignée T047 en chêne.

L’espace opposé à l’armoire appartient à un dressing 
Raised en bois Haritza, avec fonds en cuir synthétique 
et éclairage led.

D021+4 BAZA D012+CVIT D012+CVIT D012+CVIT

VR005 VR031 VR009 VR009 VR009

D021+4 BAZA D012+CVIT D012+CVIT D012+CVIT

Valussa

Valussa

Raised
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Malman

Puerta lisa lacada con un tirador integrado. 
Elegancia y sencillez de formas, con diferentes
posibles acabados para el tirador: lacado o
rechapado madera.

Flat lacquered door with integrated handle. 
Elegance and simplicity of shapes, with different 
possible finishes for the handle: lacquered or 
planked wood.

Porte lisse laquée avec une poignée intégrée. 
Élégance et simplicité de formes, avec 
différentes finitions possibles pour la poignée : 
laque ou contreplaqué bois.

PUERTAS BATIENTES / SIDE HUNG DOORS
/ PORTES BATTANTES

65logoscoop.com



Malman

Laca (Seda - Texturado - Brillo) /Lacquer (Silk - Textured - Gloss) / Laque (Soie - 
Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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Malman

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de armarios en diseño Malman en una zona 
de paso a un espacio de distribución de diferentes 
estancias. Completa el proyecto unas paredes paneladas 
con puertas integradas y una zona de baño.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Malman design wardrobe project in a passageway to 
a distributed area in different rooms. The project is 
completed by panelled walls with integrated doors and 
a bathroom area.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet d’armoires au design Malman dans une zone de 
passage vers un espace de distribution de différentes 
pièces. Le projet est complété par des panneaux avec 
portes intégrées et d’une salle d’eau.

D002+BALDA LUZ
COLGADOR
+BASTIDOR
PANTALONERO

D021+2 BALDAS
LUZ+CAMISERO+
2BASTIDOR
ZAPATERO

D024+2BALDAS
LUZ+8CAJONES BANDEJA

D002+BALDA LUZ
COLGADOR
+BASTIDOR
PANTALONERO

D002+BALDA LUZ
COLGADOR
+BASTIDOR
PANTALONERO

D021+BALDAS LUZ

Malman Malman
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Puertas Correderas
SLIDING DOORS // PORTES COULISSANTES





Bergen

Puerta Coplanar, más allá de los esquemas
tradicionales. Con tiradores integrados
combinados, de formas innovadoras e
insinuantes.

Coplanar door, beyond traditional designs. With 
innovative and suggestive combined integrated 
handles.

Porte Coplanaire, au-delà des schémas 
traditionnels. Avec poignées intégrées 
combinées, aux formes innovantes et 
insinuantes.

PUERTA DE APERTURA COPLANAR / 
COPLANAR OPENING DOORS / PORTE À 
OUVERTURE COPLANAIRE
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Bergen

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss) / 
Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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Bergen

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de armario integrado en el ambiente de 
una zona de estar con apertura Coplanar y tirador 
integrado en la puerta. Acabado laca seda capuchino 
y tirador lacado en visón. Interior del armario en roble 
trufa.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Wardrobe project integrated into the atmosphere of 
a living area with a Coplanar opening and a handle 
integrated into the door. Finished in cappuccino silk 
with a mink lacquer. Wardrobe interior in truffle oak.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet d’armoire intégrée dans le design d’une salle 
de séjour avec ouverture Coplanaire et poignée 
intégrée dans la porte. Finition laque soie cappuccino 
et poignée laquée vison. Intérieur de l’armoire en 
chêne truffe.

D027 D008

Bergen 

Bergen
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Narvik

Sistema de puerta corredera con perfilería perimetral
lacada o chapeada al color con el frente. Ideal por su
belleza y elegancia que expresa su extrema simplicidad 
y formas lineales.

Sliding door system with lacquer frame or plated in 
colour with the front face. Its beauty and elegance 
expresses its extremely simplicity and linear shapes.

Système de porte coulissante avec ossature 
périphérique laquée ou plaquée de la couleur de 
la façade. Idéal par sa beauté et par l’élégance 
qu’expriment son extrême simplicité et ses formes 
linéaires.

PUERTAS CORREDERAS / SLIDING DOORS
/ PORTES COULISSANTES
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Laminado / Laminate / Laminé

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - 
Gloss) / Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois

Vidrio (brillo - mate) / Glass (gloss - matt) / Verre (Brillant - 
Mat) 

Narvik
ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / 
FINITIONS DISPONIBLES
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Narvik

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de casa unifamiliar, con amario Narvik en 
acabado Haritza. Perfilería lacada en color hierro 
seda.

En la parte izquierda de la imagen se puede apreciar 
un recibidor panelado, compuesto por partes fijas y 
puertas de armario y puertas de paso a habitaciones, 
de la serie Malman, acabado en laca seda hierro.

En la zona de galería, un mueble librería en acabado 
Haritza con baldas de hierro e iluminación led vertical.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Single-family home, with a Narvik wardrobe in Haritza 
finish. Lacquered profile in iron silk.

The left hand side of the image shows a panelled 
hallway, comprising fixed parts of wardrobe and 
bedroom doors, from the Malman series and finished 
in iron silk lacquer.

In the gallery area, a bookshelf in Haritza finishing 
with iron shelves and vertical LED lighting.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de maison individuelle, avec armoire Narvik, 
finition Haritza. Ossature laquée de couleur fer soie.

Sur la partie gauche de l’image se trouve une entrée 
à panneaux, composée de parties fixes, de portes 
d’armoire et de portes de passages vers les chambres, 
de la série Malman, finition laque soie fer.

Dans l’espace galerie, une bibliothèque finition 
Haritza avec tablettes en fer et éclairage led vertical.

D012 D004

D012 D004

Narvik

Narvik

Estantería Baldas Acero Crudo
Raw Steel Shelves
Étagère Tablettes Acier Brut

Panelados y Puerta Malman / Panelling and Malman Door / Panneaux et Porte Malman
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Vestidores
CHANGING ROOMS // DRESSINGS





Line

Line consigue crear una estructura acorde con 
las necesidades, gustos y función que se desee. 
Una manera de aprovechar todas las superficies 
de un vestidor, creando un ambiente diáfano y 
de líneas horizontales que aportan sensación de 
amplitud. 

Line succeeds in creating a structure in 
agreement with needs, likes and required 
functions. A way of making the most of all 
areas of your wardrobe, creating an impeccable 
atmosphere with horizontal lines that provide a 
sense of spaciousness. 

Line parvient à créer une structure conforme 
aux besoins, aux goûts et aux fonctions désirées. 
Une manière d’exploiter toutes les surfaces d’un 
dressing, en créant une atmosphère diaphane 
et des lignes horizontales qui apportent une 
sensation d’amplitude. 

VESTIDORES / CHANGING ROOMS 
/ DRESSINGS
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Laminado / Laminate / Laminé

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - 
Gloss) / Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera /Planked Wood / Contreplaqué Bois

Line
ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / 
FINITIONS DISPONIBLES 
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Line

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de vivienda unifamiliar con un gran espacio 
destinado a vestidor, con vistas al jardín. Proyectado 
en la serie Line con cajoneras y baldas lacadas en 
color arena y traseras en polipiel, siguiendo la línea 
del espacio, en diferentes alturas.

Con todo tipo de accesorios de último diseño y 
totalmente iluminado.

Completa el vestidor una isla doble con costados en 
polipiel y acabado en roble trufa.            

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Single-family home project with a large space 
dedicated to the dressing room, with views of the 
garden. Planned in the Line series with drawer units 
and shelves lacquered in sand colour and artificial 
leather backs, following the line of the space, and at 
different heights.

With all types of latest design accessories and fully lit.

The changing room is completed by a double island 
with artificial leather sides and a truffle oak finish.                            

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de maison individuelle avec un grand espace 
destiné au dressing, avec vue sur le jardin. Imaginé 
dans la série Line, avec caissons et tablettes laquées 
sable et fonds en cuir synthétique, dans l’esprit de 
l’espace, à différentes hauteurs.

Avec tout type d’accessoires dernier cri et entièrement 
éclairé.

Un îlot double complète le dressing, avec des côtés 
en cuir synthétique et une finition chêne truffe.     

CAMISEROCAMISERO
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Isla Doble / Double island / Ilot double

cara b / face b / face b cara a / face a / face a
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Raised

Con la denominación Vestidor Raised, queremos 
presentar una manera de crear espacios de formas muy 
ligeras dentro de un estilo de Vanguardia; sin olvidar 
nuestro referente de fabricación a medida, dentro de 
unos cánones de funcionalidad basados en estudios de 
ergonomía previos.

Under the product name Raised walk-in wardrobe, we 
present a way to create spaces with very light forms in a 
state-of-the-art style, without forgetting our principle of 
made-to-measure manufacture, and within some rules 
of functionality based on previous ergonomics studies.

Sous le nom de Dressing Raised, nous souhaitons 
présenter une manière de créer des espaces aux 
formes très légères dans un style avant-gardiste ; sans 
oublier notre fabrication sur mesure, dans un canon 
de fonctionnalité basé sur des études préalables 
d’ergonomie.

VESTIDORES / CHANGING ROOMS 
/ DRESSINGS
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Laminado / Laminate / Laminé

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss) / Laque 
(Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

Raised

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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Raised

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de un gran vestidor con todo tipo de 
accesorios y variantes de distribuciones para una 
mayor capacidad de almacenamiento y orden, en 
acabado Roble Trufa. Con cajones con tirador T045 
en acabado cuero marrón. El proyecto se completa 
con un armario de la serie Malman en lacado arena, y 
el tirador lacado en visón.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Large walk-in wardrobe project with all types of 
accessories and variations for greater storage capacity 
and order, in Truffle Oak finish. With drawers with a 
T045 handle in a brown leather finish. The project 
is completed with a Malman series wardrobe in sand 
lacquer, and the handle in mink lacquer.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de grand dressing avec tout type d’accessoires 
et variantes de distributions pour une meilleure 
capacité de stockage et de rangement, finition Chêne 
Truffe. Avec tiroirs avec poignée T045, finition cuir 
marron. Une armoire de la série Malman complète le 
projet, laquée sable avec une poignée laquée vison.
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Dormitorios
BEDROOMS // CHAMBRES





Adapt

El programa de dormitorio Adapt está en total 
sintonía con nuestro diseño de armarios.
La concepción formal es minimalista y sobria, 
respondiendo principalmente a aspectos 
funcionales.

The Adapt bedroom program is fully in tune 
with our wardrobe design. The formal concept 
is minimalist and restrained, responding in 
principle to functional aspects.

Le programme de chambre Adapt est en parfaite 
harmonie avec notre design d’armoires. La 
conception formelle est minimaliste et sobre 
afin de répondre essentiellement aux aspects 
fonctionnels.

DORMITORIO / BEDROOM / CHAMBRE 
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Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss)) / Laque (Soie - 
Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood/ Contreplaqué Bois

Adapt

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de dormitorio compuesto por una cama, 
mesillas y un chifonier de la serie Adapt. Todo el 
conjunto, en acabado laca seda blanco.

Mesillas en dos alturas, chifonier doble y el cabezal 
característico, dividido en tres partes.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Bedroom project comprising a bed, bedside tables 
and an Adapt series chiffonier. The entire set in white 
silk lacquer finish.

Bedside tables at two heights and a characteristic 
headboard divided into three parts.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de chambre composé d’un lit, de tables 
de chevet et d’une commode de la série Adapt. 
L’ensemble en finition laque soie blanche.

Tables de chevet à deux hauteurs, commode double 
et tête de lit caractéristique, divisée en trois parties.Adapt

D22
L-31 12 "
H-97 12 "
T-6 14 "

Adapt

Adapt

Cómoda Chifonier Doble / Double Chest of 
Drawers / Commode Chiffonnier Double

Mesilla / Bedside table / Table de chevet

cara a / face a / face a

planta / planta / plan

derecha / right / 
droite

izquierda / left / 
gauche

cara b / face b / face b
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Air

Para un proyecto completo o para encontrar el
dormitorio adecuado a un ambiente en particular, 
está el dormitorio Air.
Una concepción minimalista que potencia la
ligereza de su estructura.

For a full project or to find the most suitable 
bedroom in a particular atmosphere, there is the 
Air bedroom.
A minimalist concept that reinforces its 
lightweight structure.

Pour un projet complet ou pour créer la chambre 
adaptée à une ambiance particulière, il existe la 
chambre Air. 
Une conception minimaliste optimisée par la 
légèreté de sa structure.

DORMITORIO / BEDROOM / CHAMBRE
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Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss) / Laque (Soie - Texturée - 
Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

Air

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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Air

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Dormitorio minimalista en un entorno rural. Hace que el 
proyecto sea realmente acogedor.

Compuesto por una cama con mesillas aéreas, lacadas 
en blanco polar seda, y una isla sencilla también en laca 
blanco polar. Con tirador T027 lacado en el mismo color 
y cajón vitrina woodline.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Minimalist bedroom in rural surroundings. It makes the 
project really welcoming.

Comprising a bed with floating bedside tables, lacquered 
in polar white silk, and a simple island also in polar 
white lacquer. With a T027 handle lacquered in the 
same colour and a woodline showcase drawer.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Chambre minimaliste dans un environnement rural. Elle 
rend le projet réellement accueillant.

Composée d’un lit avec tables de chevet aériennes, 
laquées blanc polaire soie, et d’un îlot simple également 
laqué blanc polaire. Avec poignée T027, laquée dans la 
même couleur et tiroir vitrine Woodline.

Air

Air

Mesilla / Bedside table / Table de chevet

Isla Sencilla / Simple island / Îlot simple

cara a / face a / face a

planta / floor / plant

cara b / face b / face b

sección / section / coupe
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Cerramientos
ENCLOSURES // CLOISONS





Nexo

Cerramiento compuesto por una 
perfilería de aluminio, con un sistema de 
deslizamiento superior e inferior y freno de 
amortiguadores con sistema de seguridad 
anti roturas.

Enclosure comprising an aluminium profile, 
with an upper and lower sliding system and 
damper brakes with an anti-breakage safety 
system.

Cloison composée d’une ossature en 
aluminium, avec système coulissant 
supérieur et inférieur, et frein amortisseur 
avec système de sécurité anti-casse.

CERRAMIENTOS / ENCLOSURES 
/ CLOISONS
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Nexo

ACABADOS CRISTAL / GLASS FINISHES / FINITIONS VERRE

Incoloro transparente-brillo / Colourless transparent-gloss / Incolore transparent-brillant 
Parsol transparente-brillo / Parsol transparent-gloss / Parsol transparent - brillant
Reflex incoloro / Colourless Reflex / Reflex incoloro / Reflex incolore 

ACABADOS PERFILERÍA / PROFILE FINISHES /FINITIONS OSSATURE 

Anodizado / Anodising / Anodisée
Lacado epoxi / Epoxy lacquer / Laquée époxi

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto desarrollado en un ambiente de cocina y 
salón. Cerramiento Nexo que divide ambos espacios, 
con un cristal transparente y perfilería lacada en epoxi 
negro.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Project developed in a kitchen and living room 
atmosphere. Nexo enclosure that divides both spaces, 
with a transparent glass and profile lacquered in black 
epoxy.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet réalisé dans un environnement de cuisine et 
salon. Cloison Nexo qui divise les deux espaces, avec 
un verre transparent et une ossature laquée époxy 
noire.

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES

Nexo

Nexo

Nexo
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Leksan

Cerramiento compuesto por una puerta lisa maciza, 
con un sistema de deslizamiento superior e inferior 
y freno con amortiguación.Tirador de serie integrado 
en la puerta.

Enclosure comprising a smooth wooden door, with 
an upper and lower sliding system and damper 
brakes. Standard handle integrated into the door. 

Cloison composée d’une porte massive lisse, avec 
système coulissant supérieur et inférieur, et frein 
amortisseur. Poignée intégrée de série dans la 
porte.

CERRAMIENTO / ENCLOSURE 
/ CLOISON
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Leksan

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss) / Laque (Soie - 
Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES 
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Leksan

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de cerramiento para dividir el salón del 
vestidor. Puerta diseñada en laca color pizarra seda.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Enclosure project to divide the living room from the 
changing room. Door designed in silk slate lacquer.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de cloison pour séparer le salon du dressing. 
Porte laquée couleur ardoise soie.
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Raised

Leksan
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Puertas
DOORS // PORTES





Pivotante

Puerta de apertura vertical, silenciosa. Un ejemplo
de diseño, con un toque de interiorismo moderno.
Estética minimalista, refinada y moderna.

Silent, vertically opening door. An example of 
design, with a touch of interior design. Minimalist, 
refined and modern aesthetics.

Porte à ouverture verticale, silencieuse. Un 
exemple de design, avec une touche de décoration 
d’intérieur moderne. Esthétique minimaliste, 
raffinée et moderne.

PUERTA PIVOTANTE/ PIVOTING DOOR / POR-
TE PIVOTANTE

145logoscoop.com



Pivotante

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured 
- Gloss) / Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / 
FINITIONS DISPONIBLES
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Pivotante

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de dormitorio compuesto por un vestidor y 
un cerramiento a base de puertas pivotantes.

La apertura en vertical de la puerta hace que sea 
más amplia y luminosa, y facilita que pueda tener 
mayores dimensiones. Al no tener bisagras se integra 
perfectamente en el ambiente, siendo partícipe de la 
estética minimalista.

Puertas en acabado lacado hierro seda, con transición 
a un vestidor Raised en nogal con las traseras en 
cuero marrón.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Bedroom project comprising a changing room and an 
enclosure based on pivoting doors.

The vertical opening of the door makes it more open 
and lighter, and allows for more space. As it does not 
have any hinges it integrates perfectly into the atmos-
phere, playing its part in the minimalist aesthetics.

Doors in silk iron lacquer finish, transitions to a 
Raised walk-in wardrobe in walnut with backs in 
brown leather.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de chambre composé d’un dressing et d’une 
cloison à portes pivotantes.

L’ouverture à la verticale de la porte la rend plus 
ample et lumineuse, et facilite sa fabrication dans 
de grandes dimensions. N’ayant pas de charnières, 
elle s’intègre parfaitement dans l’environnement et 
participe à l’esthétique minimaliste.

Portes finition laque fer soie, avec transition vers un 
dressing Raised en noyer avec fonds en cuir marron.
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De paso

Abiertas funcionan como cualquier otra puerta. 
Cerradas desaparecen como ninguna.
Así son las puertas integradas Logos Kallmar: 
un elemento decorativo más a tener en cuenta 
a la hora de decorar una casa.

When they are open they function like any other 
door. When they are closed they disappear like 
no other.
These are the Logos Kallmar integrated doors: 
another decorative element to consider when 
decorating a house.

Ouvertes, elles fonctionnent comme n’importe 
quelle autre porte. Fermées, elles disparaissent 
comme aucune autre.
Ainsi sont les portes intégrées Logos Kallmar : 
un nouvel élément dont il faudra tenir compte 
pour la décoration d’une maison.

PUERTA DE PASO / ACCESS DOOR 
 / PORTE DE PASSAGE
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De paso

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - Gloss) / Laque (Soie - Texturée - 
Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / FINITIONS DISPONIBLES
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De paso

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Proyecto de puerta integrada en una pared panelada.
Con el mismo diseño que el panelado, pasa totalmente 
desapercibida, aligera el campo visual y ayuda a crear 
un espacio con estilo y elegancia.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Door integrated into a panelled wall project. With the 
same design as the panelling, it goes fully unnoticed, 
relieves the field of vision and helps to create a stylish 
and elegant space.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Projet de porte intégrée dans un panneau. Ayant le 
même design que le panneau, elle passe totalement 
inaperçue, elle allège le champ de vision et aide à 
créer un espace plein de style et d’élégance.
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Puerta de paso / Access door / Porte de passage

Bisagras / Hinges / Charnières



Estanterías
SHELVING UNITS // ÉTAGÈRE





Estantería

Las estanterías y librerías son un escaparate de 
nuestros gustos y hobbies.
Por eso somos capaces de personalizar y crear 
diferentes combinaciones según el proyecto de 
nuestro cliente.

The shelving units and bookshelves are a showcase 
of our tastes and hobbies. 
This is why we are able to personalise and create 
different combinations according to our client’s 
project.

Les étagères et les bibliothèques sont une vitrine de 
nos goûts et de nos loisirs.
C’est pourquoi, nous sommes capables de 
personnaliser et de créer différentes combinaisons en 
fonction du projet de notre client.

ESTANTERÍA / SHELVING UNIT / ÉTAGÈRE
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Estantería

Laca (Seda - Texturado - Brillo) / Lacquer (Silk - Textured - 
Gloss) / Laque (Soie - Texturée - Brillante)

Rechapado Madera / Planked Wood / Contreplaqué Bois 

ACABADOS DISPONIBLES / AVAILABLE FINISHES / 
FINITIONS DISPONIBLES
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Estantería

PLANO TÉCNICO DESPIECE

Estanterias en diferentes tamaños y huecos, en acabado 
laca seda blanco roto. Las traseras en polipiel y en 
cristal parsol brillo. Cajoneras y puertas con apertura 
push y totalmente iluminadas.

DETAILED TECHNICAL DRAWING

Shelving units of different sizes and recesses, in broken 
white silk lacquer finishing. The artificial leather backs 
and parsol gloss glass. Draw units and push-open and 
fully lit doors.

PLAN TECHNIQUE DÉCOUPE

Étagères de différentes tailles et logements, finition 
laque soie blanc cassé. Fonds en cuir synthétique et 
verre Parsol brillant. Caissons et portes à ouverture 
push, entièrement éclairés.
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Accesorios
ACCESSORIES // ACCESSOIRES



¿DE QUÉ SIRVE EL CONTINENTE 
SIN CONTENIDO?

Nuestros armarios cobran vida cuando
los llenas. Pero no de cualquier
manera. Con los accesorios Logos
Kallmar podrás organizarlo todo con
sentido común, optimizando el uso de
los espacios y, por supuesto, con estilo.

WHAT USE IS A CONTAINER 
WITHOUT CONTENTS?

Our wardrobes come alive when you 
fill them. But not just in any way. With 
the Logos Kallmar accessories you will 
be able to organise everything with 
common sense, optimising the use of 
the spaces and, of course, with style.

À QUOI SERT UN CONTENANT 
SANS CONTENU ?

Nos armoires prennent vie lorsque vous 
les remplissez. Mais pas n’importe 
comment. Avec les accessoires Logos 
Kallmar, vous pourrez tout organiser 
avec bon sens, et optimiser l’utilisation 
des espaces avec style.

Accesorios

ACCESSORIES / ACCESSOIRES 
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HANGERS AND HANGRAILS / CINTRES ET PATÈRES BOXES AND SEPARATORS / BOÎTES ET SÉPARATEURS

Perchas y Colgadores Cajas y Separadores

173logoscoop.com



BASTIDOR PANTALONERO / TROUSER RACKS / 
CHÂSSIS PORTE-PANTALONS

PANTALONERO EXTRAIBLE SENCILLO / SIMPLE 
EXTRACTABLE TROUSER RACK / PORTE-PANTALONS 
EXTRACTIBLE SIMPLE

PANTALONERO CENTRAL / CENTRAL TROUSER RACK
PORTE-PANTALONS CENTRAL

RACKS / CHÂSSIS DRAWERS / TIROIRS

Bastidores Cajones

BASTIDOR CESTAS / BASKET RACKS / CHÂSSIS PANIERS

BASTIDOR ZAPATERO / SHOE RACK / CHÂSSIS RANGE-CHAUSSURES

CAJÓN VITRINA / SHOWCASE DRAWER / TIROIR VITRINE

CAJÓN CELOSÍA / LATTICE DRAWER / TIROIR 
COMPARTIMENTÉ

CAJÓN WOODLINE CON CELOSÍA / WOODLINE DRAWER 
WITH LATTICE / TIROIR WOODLINE COMPARTIMENTÉ

CAJÓN WOODLINE VITRINA / WOODLINE SHOWCASE 
DRAWER / TIROIR WOODLINE VITRINE 

CAJÓN DISEÑO ZAPATERO / DESIGNER SHOE DRAWER / TIROIR À CHAUSSURES DESIGN

CAJÓN ZAPATERO / SHOE DRAWER / TIROIR 
À CHAUSSURES 
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TIRA LED BALDA / SHELF LED STRIP / BANDE LED TABLETTE

TIRA LED BALDA / SHELF LED STRIP / BANDE LED TABLETTE

BASE CAJÓN PIEL / LEATHER BASE DRAWER / BASE 
TIROIR CUIR

BALDA ZAPATERO / SHOE SHELF / TABLETTE À CHAUSSURES

CAMISERO / SHIRT HOLDER / COMPARTIMENTS À CHEMISES

TIRA LED COSTADO / SIDE LED STRIP / BANDE 
LED LATÉRALE

LUZ SENCILLA / SIMPLE LIGHT
ÉCLAIRAGE SIMPLE

LIGHITNG / ÉCLAIRAGE VARIOUS / DIVERS

Iluminación Varios
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